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Overenskommelse mellan Konungari-
ket Sveriges regering, Republiken Est-
lands regering och Republiken Lett-
lands regering om en gemensam av-
grinsningspunkt i Ostersjon

Konungariket Sveriges regering, Republiken
Estlands regering och Republikens Lettlands
regering, nedan kallade de avtalsslutande par-
terna,

som onskar faststilla den punkt i Ostersjon
dir de tre staternas havsgrinser 16per samman,

har 6verskommit om féljande:

Artikel 1

Den rita geodetiska linje som avses i artikel
3 i Overenskommelsen mellan Republiken Est-
land och Republiken Lettland om avgrinsning
av de maritima zonerna i Rigabukten, Irbesun-
det och Ostersjon, undertecknad i Tallinn den
12 juli 1996, skall ansluta till grinsen for Ko-
nungariket Sveriges ekonomiska zon och kon-
tinentalsockel pa en punkt med f6ljande geo-
grafiska koordinater

58°01,440'N 20°23,755'0

Punkten ar angiven i World Geodetic System
1984 (WGS 84).

Artikel 2

Denna 6verenskommelse skall tridda i kraft
trettio dagar efter den dag da alla avtalsslutan-
de parter skriftligen underrittat alla andra av-
talsslutande parter att de nodvindiga konstitu-
tionella forfarandena for dess ikrafttridande
har fullgjorts.

Upprittad i Stockholm den 30 april 1997, i
tre exemplar, vart och ett pa svenska, estniska,
lettiska och engelska spraken. Vid skiljaktighet
mellan texterna skall den engelska texten #dga
vitsord.

Agreement between the Government of
the Kingdom of Sweden, the Govern-
ment of the Republic of Estonia and the
Government of the Republic of Latvia
on the Common Maritime Boundary
Point in the Baltic Sea

The Government of the Kingdom of Swe-
den, the Government of the Republic of Esto-
nia and the Government of the Republic of Lat-
via, hereinafter referred to as the Contracting
Parties;

Desiring to determine the point where the
maritime boundaries of the three States in the
Baltic Sea coincide;

Have agreed as follows:

Article 1

The straight geodetic line referred to in Arti-
cle 3 in the Agreement between the Republic of
Estonia and the Republic of Latvia on the ma-
ritime delimitation in the Gulf of Riga, the
Strait of Irbe and the Baltic Sea, signed at Tal-
linn on July 12 1996, shall connect to the bor-
der of the exclusive economic zone and the
continental shelf of the Kingdom of Sweden at
the point with the following geographical coor-
dinates

58°01,440'N 20°23,755'E

The point is defined in the World Geodetic
System 1984 (WGS 84).

Article 2

This Agreement shall enter into force thirty
days after the date when all the Contracting
Parties have notified all the other Contracting
Parties in writing that the necessary constitu-
tional procedures for its entry into force have
been completed.

Done at Stockholm on 30 April 1997, in
three original copies, in the Swedish, Estonian,
Latvian and English languages respectively. In
case of any divergence of interpretation of this
Agreement, the English text shall prevail.
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